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Pentru monarchie:
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1 an 14 fl.
Pentru România şi străinătate:
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Abonamente se fac numai plătindu-se înainte.
Apare  î n  f i e c a r e  zi de l u c r u

I N S E R Ţ I U N I L E
Un şir garmond prima-dată 7 cr., a doua-oară 6 cr 

a treia-oară 5 cr.; şi timbru de 30 cr.

Redacţia ş i  administraţia : Strada Măcelarilor nr. 21.
Se prenum eră şi la poşte şi la librării.

în  România:
la dnul Ca r o l  S c h u l d e r  în B u c u r e ş t i ,  strada 

Labirint nr. 4.
Epistole nefrancate se refusă. — Manuscripte nu se înapoiază 

Un număr costă 5 cruceri v. a. sau 15 bani rom.

După conferenţa in terp arlam etară .
Dela un amic al nostru primim următorul ar

ticol, pe care îl publicăm la acest loc de frunte:

Jókai— Apponyi— Pázmándy, trium
viratul delegaţilor celor trei partide par
lamentare maghiare la c o n f e r e n ţ a  i n 
t e r p a r l a m e n t a r ă  de pace ,  s’au în
tors dar’ „triumfători“ la Budapesta. Ei 
au „sdrobit“, în faţa străinătăţii, „infa
mele calomnii“ ale „agitatorilor valahi“, 
au convins lumea despre „libertatea ma
ghiară“ şi au isbutit cu propunerea lor, 
ca viitoarea conferenţă să se ţină, în 
1896, la Budapesta, întru preamărirea 
milleniului.

Drept-aceea mare bucurie în Sionul 
jidan o-maghiar.

Să nu le stricăm această bucurie, ci 
să vedem mai bine, dacă ea merge în 
socoteala noastră, dacă cele întâmplate la 
B^xella aduc vre-o stricăciune causei ro
mâneşti, sau dacă putem trage vre-o în
văţătură folositoare dintr’însele.

în cea din urmă ordine de idei, 
accentuăm încă odată, că t o a t e  t r e i  
partidele maghiare ’şi-au trimis delegaţi 
la conferenţa interparlamentară. Un lucru 
acesta, care sigur nu este întâmplător, ci 
mai vîrtos dovedeşte, dacă mai e trebu
inţă de dovezi, că în chestia naţionalită
ţilor toţi politicii maghiari sünt una, sünt 
solidari, îşi împart în bună înţelegere ro
lurile, pentru-ca cu puteri unite şi 
cu mai mari şanse de succes să ne 
combată.

Ni-se dă va să zică încă odată pri- 
legiul, ca să învăţăm dela adversarii no
ştri. Şi ştiut este, că învăţăturile dela 
duşmani sünt cele mai preţioase.

în tr’adevăr în această privinţă ad
versarii noştri ne sünt superiori. Ori-cât 
de guvernamentali deoparte şi ori-cât de 
oposiţionali de alta, ei îşi dau totdeauna 
mâna în contra noastră. Ori-cât s’ar 
combate în chestiile lor interne, când e 
vorba de chestia naţionalităţilor, la ei nu 
se află ambiţioşii, zăpăciţii sau perveşii, 
cari să cerce a contracara şi a para- 
lisa ceea-ce ei numesc politica naţională, 
ci cu toţii se silesc din răsputeri ca să o 
sprigmeaşcă şi să o promoveze. Să ne 
fie aceasta de învăţătură şi să ne dăm 
silinţa, ca măcar acum, în ora a unspre
zecea, să facem şi noi asemenea.

Demersul politicilor maghiari, în faţa 
conferenţei interparlamentare ne mai dă 
încă o învăţătură. El arată, că adver

sarii noştri au înţeles şi au simţit, c â t  
de p ă g u b i t o a r e  le e s t e  p e r d e r e a  
s i m p a t i i l o r  s t r ă i n ă t ă ţ i i .  De aceea 
sforţările unanime de a ’şi-le redobândi 
şi de a se feri de noue perderi.

Această împregiurare dovedeşte în 
acelaşi timp, că nimerită a fost proce
dura acelora dintre conducătorii noştri, 
care au avut prima preocupaţie de a in
forma străinătatea despre suferinţele şi 
gravaminele noastre.

în timpurile noastre, când moder
nele mijloace de comunicaţie şi înţelegere 
au apropiat în chip aşa de uimitor ţeară 
de ţeară şi popor de popor, şi au legat 
atât de strîns interesele unuia de ale tu
turor şi interesele totalităţii de ale fie
cărei individualitate etnică: în aceste 
timpuri nu Maghiarii, dar’ nici cea mai 
mare împărăţie din lume nu se poate 
emancipa de sub jurisdicţiunea opiniei 
publice europene. Fiecare ţeară, fiecare 
stat, fiecare popor, trebue să ţină cont 
de principiile şi interesele dreptăţii, mo
ralei publice şi ale civilisaţiei, dacă nu 
voeşte să plătească scump inobedienţa sa.

în consecuenţă nu numai noi şi Ma
ghiarii, ci Europa întreagă este intere
sată, ca în patria noastră să fie ordine, 
dreptate şi pace. De interesele speciale 
ale vremelnicelor grupări internaţionale 
întru susţinerea păcii europene, nici nu 
mai vorbim cu acest prilegiu.

Constatat acest adevăr, dinaintea că
ruia şi Maghiarii se pleacă, pentru că 
trebue să se plece, n ’avem decât să mer
gem înainte pe calea apucată. Să fim 
mulţumitori celor-ce ne-au pledat causa 
înaintea areopagului european şi să-’i îm
bărbătăm, ca şi în viítcr oă urmeze îna
inte a ne-o pleda. Să le dăm cu toţii 
tot spriginul şi tot materialul trebuin
cios, pentru ca să fie în posiţie de a face 
deplină lumină şi cât se poate de cu
rând. Cici odată străinătatea luminată, 
ziua dreptăţii şi a libertăţii pentru noi 
nu mai poate întârzia mult.

De sforţările adversarilor de a îm- 
pedeca eşirea la lumină a adevărului, 
multă teamă să nu avem. Ele pot să 
întârzie, dar’ nu să oprească triumful 
adevărului. Şi noi numai a d e v ă r u l  
îl voim şi numai d r e p t a t e  cerem.

Cu încredere în viitor să cultivăm \ 
dar’ înainte această parte a politicei noa
stre naţionale, care nu poate să nu trium- 
feze, câtă vreme adevărul, dreptatea şi 
moralitatea sânt bunuri vecînice ale ome- 
nimii, cărora şi tiranii şi fudulii trebue 
să li-se supună în cele din urmă.

Acestea sânt învăţăturile generale, 
dar’ destul de preţioase, ce putem scoate 
din cele petrecute la Bruxella. Ear’ dacă 
privim lucrurile mai în detail, încă nu 
avem cuvinte de a ne întrista de ré
sül tat.

înainte de toate bucuria şovinişti- 
lor în faţa pretinsei lor isbânde este 
foarte ieftină. Delegaţii lor la Bruxella 
nici n’au convins străinătatea despre libe
ralismul lor, nici n’au desarmat grava
minele şi revindicările noastre. Mici chiar 
ei n ’ar pute afirma contrarul, afară doară 
de aceia dintre şovinişti, pentru care min
ciuna este o armă de luptă tot atât de 
bună ca şi adevărul.

Dar’ chiar admiţând, ceea-ce nici 
decum nu se poate admite, că delegaţii 
maghiarismului dela Bruxella ar fi con
vins pe membrii conferenţei interparla
mentare, că în litigiul dintre noi şi Ma
ghiari dreptatea este pe partea celor din 
urmă, totuşi mare treabă nu ar fi nici 
aceasta şi nici decum nu am avă mo
tive de a ne da învinşi în faţa străi
nătăţii.

înainte de toate, pentru a feri pe 
cetitorii noştri de noţiuni false, credem 
că este timpul şi locul de a defini sco
purile şi caracterul conferenţelor inter
parlamentare de pace. Această întovă
răşire internaţională, la care nu iau parte 
parlamentele statelor europene, ci din 
propriu zel şi propriu îndemn, singura
tici membri ai acestora, urmăreşte nobi
lul, dar’ foarte idealul scop, de a face să 
nu mai fie răsboaie între statele şi po
poarele din lume.

Ei bine, dacă ne dăm seama de 
iţele cu multe fire încurcate, cu care se 
cârmueşte lumea, de mica influenţă ce 
principiul uiftanitar a avut şi are asupra 
destinelor omenimii, de imperfecţiunea 
naturii omeneşti chiar, cu toate poftele 
ei egoiste şi ambiţioase, ori-cât de idea
lişti am fi, trebue să recunoaştem, că 
conferenţele interparlamentare sânt de
parte, foarte departe de a-’şi vedâ mă
reţul scop reálisát. Ele nu pot face alt
ceva, decât să arunce o idee în lume, să 
o cultive şi să o propage, ştiind însă 
dinainte, că zeci de generaţii vor trece 
la vecîuicie, până când va rodi sămânţa 
ce ei acuma seamănă.

Evident, că nu acesta este forul care 
va pute să resolve chestia naţionalităţi
lor din Ungaria. Precum asupra păcii 
şi răsboiului, multă vreme vor mai ho
tărî, din fatalitate, potentaţii, diplomaţii 
şi în prima linie baionetele, tot aseme

nea revindicările noastre le vom realisa 
sau le vom perde numai prin luptă, luptă 
asiduă şi necurmată, ear’ nici decum nu 
iu urma verdictului, fie chiar şi a celui 
mai luminat for internaţional, care nu 
dispune de mijloace şi de forţe ca să 
impună cuiva judecăţile sale.

De aceea zicem că chiar dacă Ma
ghiarii ar li convins pe membrii confe
renţei interparlamentare în favorul lor, 
tot nu am fi perdut, nimica. Se înţelege, 
că cu atât mai puţin am perdut, dupâ-ce 
conferenţa din Bruxella a accentuat 
expres, că nu se identifică întru nimica 
cu situaţia din Ungaria. în  cele din 
urmă însă, ori-cum ar sta lucrurile în 
acest punct, ajutorul moral al străină
tăţii îl aşteptăm dela cercuri mai largi 
şi mai influente de cum este conferenţa 
interparlamentară. îl aşteptăm dela opi
nia publică a popoarelor civilisate, dela 
care se inspiră şi guvernele şi diplomaţia 
şi toţi aceia cari făuresc soartea ţerilor.

în această ordine de idei, sântem 
convinşi, că şi representanţii grupului par
lamentar român, şi în special dl V. A. 
U r e c h i  â, în chestia naţională n ’au 
aşteptat dela conferenţa interparlamentară 
mai mult, decât să le oferă un bun pri
legiu ca să ne facă cunoscute revendi
cările noastre, spre sfîrşitul ca din sala 
conferenţei să le audă lumea cea mare. 
Ear’ acest scop este ajuns, cu toate-că 
viitoarea conferenţă se va întruni la Bu
dapesta. încolo, pe cât de puţin se 
poate presupune, că representanţii maghia
rismului s’au dus la Bruxella ca să con- 
tribue la stabilirea păcii eterne şi uni
versale, tot atât de puţin se poate admite, 
că ei au resolvat acolo chestia naţiona
lităţilor.

„Triumful“ dlor Jokay— Apponyi — 
Pázmándy se reduce dar’ la faptul, că con
ferenţa a primit invitarea de a merge în 
anul viitor la Budapesta.

Aici avem să facem observarea, că 
deşi ştim să apreciăm bunele intenţii ale 
dlor Y. A. Urechiă şi E. Porumbaru, 
totuşi mai bine făceau dacă nu combă- 
teau această invitare. *) Credem că era 
deajuns dacă aceşti venerabili amici ai 
noştri, pentru salvarea punctului de ve
dere românesc, se mărginiau a declara,

*) Noi sftntem de părere, că nu s’a făcut rău. 
Pentru-că s’a văzut, că grupul i t a l i a n ,  d a n e z  şi 
e l v e ţ i a n  sânt gata a nu veni. Deelaraţiunea biu- 
roului a fost votată de t o a t e  grupurile, votând numai 
Maghiarii c o n t r a .  A s t f e l  s ’a p u t u t  c o n s t a t a ,  
că toţi î i  d e s a p r o a b ă  pe stăpânii noştri şi că deja 
t r e i  grupuri parlamentare îi apreciază pe Maghiari 
ca  şi R o m â n i i  d i n  r e g a t .  Red. „Tribune“.

că ei ca Români nu pot merge în ca
pitala şovinismului maghiar, care sub 
masca liberalismului voeşte să gâtue pe 
conaţionalii lor. încolo delegaţii ro
mâni făceau chiar bine, dacă recomandau 
membrilor conferenţei ca să nu întârzie 
a veni la Budapesta şi a vedâ cu ochii 
cultura maghiară şi abnormităţile consti
tuţionalismului maghiar.

în  definitiv noi Românii ungureni 
trebue să dorim chiar, ca străinătatea să 
vină în patria noastră şi să afle din in
tuiţie proprie cele-ce se petrec aici. Noi 
nu avem să ascundem nimica, ci tocmai 
voim să se ştie tot. Ear’ cu ochii şi cu 
urechile proprii bărbaţii apuseni vor afla 
mai multe, decât sântem noi în stare să 
le transmitem, ori-care ne-ar fi mijloacele 
noastre de informaţie.

Să vină dar’ cât de mulţi, ca să 
vadă şi să creadă. Să vină şi conferenţa 
interparlamentară, şi sântem siguri, că ex
perienţele ce vor face, nu vor fi în de- 
favorul nostru.

Ele vor contribui numai, ca Europa 
cultă să-’i cunoască pe Maghiarii moderni 
după firea lor adevărată şi să înţeleagă, 
că iubirea lor de libertate, cultura şi ca
valerismul lor sânt simple legende, dacă 
nu chiar mistificaţii intenţionate.

Aceasta o dorim cu atât mai mult, 
după-ce visita la Budapesta, din anul tre
cut, a membrilor c o n g r e s u l u i  d e m o 
g r a f i c ,  precum şi aceea din 1885 a 
oaspeţilor f r a n c e z i  la exposiţia ungu
rească, au produs nişte resultate, care nu 
nouă ne strică, dar’ cu atât mai mult 
adversarilor noştri.

Sigma.

Limba română în gim nasiul rom.- 
cat. din Orailea-mare, după-cum apare din 
programa acelui gimnasiu, stă rău de tot. 
Deşi e un post sistemisat, plătit cu 600 fl. 
pentru propunerea limbii româno, ca studiu 
regulat, această propunere îndură din ce în 
ce strîmtorări şi respingeri. Ea a început a 
nu mai fi obligătoare nici chiar pentru tinerii 
românii toţi, ci numai pentru aceia, cari vor 
voi se o înveţe, având se declare aceasta 
dela început, la înscriere. Ce se urmăreşte? 
Aceea, ca elevul cutare şi cutare, poate şi 
mai slăbuţ, temându-se de a nu părea „Daco- 
Român* in faţa corpului profesoral, şi ca atare 
luat la ochi, se cedeze dela a se înscrie pen
tru orele de limba română, şi aşa pe încetul, 
pe încetul catedra de limba română se dis
pară ea de sine! Eată şi aci politica ma
ghiară vîrîtă în chip infam în chestie curat 
culturală !

FOIŢA „TRIBUNEI.“
A q u i l e g i a .

Legendă
De

Paul Mantegazza.

înzadar veţi căuta în călindarul sfinţilor nu
mele Teodagne, şi totuşi, dacă a existat vr’odatâ 
o sfântă, fără îndoeală a fost ea. Nu toţi sfinţii 
sânt puşi în călindar, şi cred că lipsesc mulţi, 
şi încă dintre cei mai buni, anume dintre 
aceia, cari pe lângă sfinţenie mai au o vir
tute, modestia; pentru aceea nu ’i-au cunos
cut cronicarii şi popii nu ’i-au declarat de 
sfinţi.

Tocmai aşa se întâmplă şi cu bărbaţii 
celebri; şi între ei sânt pietre false, pe cari 
le-au ţinut de veritabile, şi lipsesc mulţi, cari 
au murit cu creeri geniali şi ’şi-au dus şi nu
mele cu ei în groapă. Ce vreţi? Dacă în 
lume nu e nedreptate, nu e nici dreptate şi 
prin urmare nu există judecător, tribunal, 
aprod şi toată ceata apărătorilor de legi. Ce 
lucru infam!

Teodagne, al cărei nume grecesc ne 
aminteşte de D-zeu şi de curăţenie, se născu 
sfântă şi muri sfântă. Şi cu toate-că satana 
pentru a o seduce o duse într’o regiune, unde 
nu zic o sfântă, ci mulţi ângeri şi arhangheli 
ar fi păcătuit.

Frumoasă ca o floare, aristocrată de naş
tere, prin voinţa părinţilor se căsători cu un

principe lombard, cari îşi avea reşedinţa în 
Monza, oraşul meu patern.

A căzut jertfă vanităţii părinţilor e i ; 
pentru-ca se o facă princesă, o făcură 
cea mai nefericită femeie a timpului ei, 
căci bărbătul ei Rutilando era urît, barbar, 
violent şi totodată cel mai imoral om al tim
pului. Ajunge se spun, că la 8 zile după cunu
nie, deveni infidel Teodagnei.

La îneeput nenorocita princesă nu voia 
să-’şi creadă ochilor, mai ales bărbatul ei 
încerca să-’şi ascundă aventuriile; dar’ curând 
o convinseră aparenţele şi precauţiunea din ce 
în ce mai mică a lui Rutilando, că zilnic era 
înşelată laş şi crud.

Ea se retrase în capelă, plânse şi se 
rugă, şi-apoi fără o vorbă, care ar suna ea 
reproş s’au plângere, se arunca în braţele lui 
Rutilando şi îl conjura să nu desonoreze nu
mele ce-’l purtau ambii, se nu o rănească în 
cele mai sfinte drepturi ale inimii.

Rutilando o desmerdă, căci şi ea era 
femeie, dar’ apoi îi zise ironic, că el s’a năs
cut vânător şi ţinteşte asupra ori-cărui vânat, 
de-’l întâlneşte pe luncă sau în loc, în pă
dure sau pe ţărmul rîului. „Şi de ce te 
plângi? Te fac să simţi vr'o lipsă! Tu tot 
rămâi princesă, soţia lui Rutilando, celelalte 
sânt femei pe cari le desmerd şi le u it“.

Teodagne nu mai plângea şi nu-’şi mai 
da silinţa, să-’şi recâştige inima soţului seu. 
Se întoarse în capelă şi se rugă lui D-zeu 
pentru răbdare şi virtute. Şi din amândouă 
’i-se fácü parte aşa de bogată, încât îi ierta 
şi aceluia, care o insulta zilnic şi în fiecare 
oră, şi îi zimbia călăului seu.

Era aşa de însufleţită în fanatismul 
jertfei, că ziua întreagă era în extas şi urma 
cuvintelor din evangelie, cari ne comandă, 
să răsplătim reul cu bine şi să întoarcem şi 
obrazul stâng aceluia, care ne-a pălmuit pe 
cel drept, sau viceversa, după gust.

* *
Cei mai frumoşi, bogaţi şi seducători 

tineri ai curţii de Lombardia, văzând cum 
merg lucrurile îu casa lui Rutilando, încer
cau, fiecare pentru sine, să mângâie pe săr
mana femeie şi îi făceau fără îndurare curte; 
dar’ toate erau înzadar. Virtutea ei era de 
diamant, şi cu cât era mai crudă mâhnirea 
ce ’i-o causa bărbatul, cu atât era mai gin
gaşe şi mai prietenoasă faţă de el.

El din contră înduioşat prin atâta bună
tate, dar’ nu atins, simţi poate puţină remuş- 
care, însă în loe să se îndrepteze, se aruncă 
în viţiuri noue, pentru a înăbuşi aceste re- 
muşcări,pentru a provoca oare-cum virtuţile ei 
de diamant, cari îl năcăjau şi îl umiliau. ’I-ar fi 
plăcut mai mult, dacă ar fi fost insultat, afu
risit, şi să o fi văzut perzându-’şi cumpătul 
sau desperstă.

El duse lucrul aşa departe, că excită 
scandal şi supărare, nu numii ia curte, ci în 
toată ţeara« Toate nopţile le petrecea afară 
de palat.

Când ajunse lucrul aici sărmana Teo
dagne nu mai putâ răsplăti răul cu bine, 
dar’ taeâ şi căută în acest chip să ascundă 
înaintea publicului ruşinea bărbatului seu.

*
în tr’o zi era singură în palat. îogenun- 

chiase în capelă şi se ruga lui Dumnezeu,

să-’i dee răbdare şi virtute, când i-se anunţă, 
că o deputăţie de dame din Lombardia doreşte 
să-’i vorbească.

Fácü semnul sfintei cruci şi se duse în 
salon, unde găsi floarea societăţii, represen- 
tată prin cele mai nobile, bogate şi frumoase 
femei din oraş.

Una dintre ele, care era înrudită cu 
casa domnitoare, merse în faţa Teodagnei 
şi zise:

„Sublimă, cuvioasă princesă, de mult te 
admirăm şi te compătimim, noi surorile tale. 
Tu o sfântă între sfinţi, nu numai ierţi celui- 
ce te ofensează zilnic laş şi crud, ci cauţi 
să-’i ascunzi păcatele şi zimbeşti în public, 
ca să nu te ţină de nefericită. Noi însă su
rorile tale, ne simţim toate ofensate prin in
sulta ce ’ţi-s’a făcut şi venim la tine, să te 
provocăm în numele tuturora, în numele 
onoarei femeieşti, să te resbuni faţă de Ruti
lando“.

„Nu, nu mă voiu răsbuna nici odată 
faţă de acest om“.

„Christos a fost mult mai greu insultat, 
ca mine, şi încă pe cruce s’a rugat lui 
Dumnezeu, să ierte călăilor lui. Aceasta 
am făcut-o şi o voiu face-o cât voiu trăi“

„Princesă, tu poţi ierta ca Teodagne, 
dar’ nu ca femeie. Trebue să răsbuni întreg 
sexul femeiesc, pe care soţul teu ’i-a ofensat 
la moarte în mod neruşinat“.

„Dumnezeu îl va pedepsi, eu nu pot şi 
nu ’mi-e iertat. Până în ultimul moment voiu 
uita şi voiu erta.

„Aceasta e prea mult!“ strigară toate 
femeile deodată.

„Tu nu eşti femee ci o sfântă. Noi 
Insă sântem femei şi Lombarde, şi noi ne 
vom răsbuna în loeul tău, noi vom răsbuna 
onoarea femeească*.

*

Toate aceste dame plecară pline de 
mânie, dar’ mai furioase pentru atâta răbdare 
care putea fi sfântă, dar’ lor li-se părea 
l a ş e .

Ţinură consilii lungi asupra celui mai 
bun mod de răsbunare.

Părerile se succedau mereu şi era cu 
neputinţă se ajungă la o hotărîre practică. 
Unele voiau să cumpere un ucigaş, ca 
se-’l străpungă pe principe cu pumnalul; 
altele se-’l otraveăscă sau facă prisonier 
prin tradare şi să-’l supună Ia torturi lungi 
barbare.

în sfîrşit preponderă sfatul contesei 
T h e o d e l i n d e ,  care vorbi cătră prietenile 
ei aşa:

„Ori-cât de îndreptăţită şi naturală e 
mânia, noastră, ori-câtjde meritată e pedeapsa 
ce voim să o dăm soţului ei In numele tutu
ror femeilor ofensate în persoana Teodolignei, 
tot nu trebue să uităm cererea ei, adecă se -’l 
lăsăm în vieaţă, ca într’o zi se se poată căi 
înainte de moarte. Să mergem la locul de 
Como, unde trăeşte de asupra lui Urio, îu 
peştera de urşi un vrăjitor, care a făcut mi
nuni uimitoare, şi să-’l rugăm pentru o pe
deapsă nouă deosebită, aşa, ca să fie cru
ţată vieaţa neruşinatului, care a nefericit pe 
cea mri nobilă fiinţă din lume“.
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Dela Bruxella. „ L ’Estafette“ dela 
21 August publică un articol, în care 
găsim unele amănunte noue. D o m n u l  
A p p o n y i  a i n t e r v e n i t  a d e c ă  p e  
l â n g ă  p r e s i d e n t u l  Descamps p en-  
t r u - c a  e l  s ă  î n d u p l e c e  p e  d n u l  
Urechid s ă  f i e  m a i  d u l c e  l a  c u 
v e n i .  T o ţ i  a m i c i i  R o m â n i l o r  a u  
f o s t  r u g a ţ i  a f i  t o t  a ş a .  Domnul 
Urecliiă, vézénd aceasta, a cerut ca biu- 
roul să facă o declaraţie satisfăcătoare 
pentru noi. Dl Descamps şi Urechid a u  
r e d i g i a t  î m p r e u n ă  d e c l a r a ţ i u -  
n e a  d a t ă  d e  b i u r o u ,  şi care este nu
mită un „blam indirect“ pentru cele-ce 
se petrec în Ungaria. Dl Apponyi a mai 
declarat, că dacă el ar veni la guvern, el 
nu ar accepta alt regim faţă de naţiona
lităţi. M irarea a fost mare. Da, exclamă 
Urechiă, dnul Apponyi este tot atât de 
Ungur ca şi cel mai mare şovinist com
patriot cu el. „ Victrix causa diis piacúit 
sed vicia Catoni“ . P r e s a  b e l g i a n ă  a 
f e l i c i t a t  p e  R o m â n i  de  succesul 
„ p e  c a r e  U n g u r i i  îl  p r e t i n d  p e  
s e a m a  l o r “ . Despre deputaţii francezi 
acel ziar zice: „Francia se numeşte amica 
Rusiei şi domnii Labiche, Passy etc. vo
tează contra milioanelor de Slavi din Un
garia... înţeleagă-’i cine poa te !“

C risa în A u stria . Din Viena se te- 
legrafează, că Maiestatea Sa a amtnat for
marea definitivă a noului minister până pe 
timpul când se va reîntoarce dela manevrele 
de toamna.

Contele Ba de n i s’a reîntors dela Ischl 
şi petrece în Viena în societatea persona
giilor marcante din cercurile politice norma
tive. Alaltă-seară a fost oaspele contelui 
K i e l m a n s e g g  Se zice că contele Kiel- 
mansegg în noul cabinet nu va ocupa loc, ci 
se va reîntoarce la vechia sa demnitate de 
locţiitor al Austriei-de-jos.

Voci de presă
despre

c o n g r e s u l  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r .

„Vrem ea“ din C r a i o v a ,  publică 
în numărul seu dela 6 Aug. deja al 
doilea articol scris despre congresul naţio
nalităţilor, în care z ic e :

„Acest act politic, acest m a r e  a c t  al 
vieţii româneşti s’a săvîrşit; dar’ cu multă 
greutate. Cei-ee au urmărit ştirile ce ne-au 
venit, au putut vedé, că în afară de greutăţile 
pe cari organisatorii au avut se le învingă, 
guvernul unguresc luase ultimele măsuri pentru 
a zădărnici lucrările congresului.

„Acea deputaţiune de Români (?), care venia 
cu hotărlri ticluite gata şi prin care arătau 
toată mulţumirea ce resimt de a trăi sub 
oblăduirea ungurească, era compusă de sigur 
din Români cu pinteni; şi este curioasă forţa 
morală a dreptului, care ştie să se impună 
unor disperaţi. Aduşi de stăpânirea ungu
rească, prea iubiţii supuşi ai Ungurilor, nu au 
stat un moment pe gânduri, când au văzut 
furia şi scârba ce conduita lor au produs în 
rîndurile adevăraţilor Rumâni. Au plecat ru
şinaţi şi de ruşinea lor trebue să se umple 
conducătorii din Budapesta, cari înscenează

Şi damele lombardice aşa făcură. Ma
gicul Abracadabra înţelese de ce e vorba, 
apoi rise şi zise:

„Frumoase dame, să prefacem principele 
într'u floare.“

„O nu, o nul “ strigară femeile, „prin 
asta ’i-s’ar face prea multă cinste.“

„Ei, vom face o floare de rîs, cara- 
ghioaşâ, care să nu fie desmerdată de nici o 
fată, să nu fie culeasă de nici un îndrăgostit, 
îl vom face imposibil de a păcătui.“

Theodelinde, care propusese drumul la 
Urio, luă cuvântul pentru toate.

„Dar1 floarea trebue să fie urîtă.“
„Da, urîtă şi fără miros, şi pe lângă 

asta grotescă.
Acum rise Theodelinde şi adause : 
„împodobeşte floarea cu atâtea coarne, 

ca se formeze o coroană în giurul ei.*
„Foarte bine, foarte bine“, răspunse 

Abracadabra.
Aşa principele Rutilando fu prefăcut în 

ac[uilegia, o floare caraghioasă, grotescă, 
plină cu coarne, căreia Mailanzii, adevăraţii 
urmaşi ai Lombarzilor, ’i-au dat numele sem- 
nihcativ de „iubire perfectă.“

Această floare a rămas representanta 
coarnelor bărbăteşti şi femeieşti. Cea cu flori 
brune e dedicată bărbaţilor, cea cu flori tran
dafirii femeilor; dar’ brună sau roşie e tot
deauna cu coarne. Nici un îndrăgostit nu «n- 
drăsueşte s’o ofere frumoasei lui, n; 
moaşă iubitului ei; ea îutruneşte o rt 
veche şi dreaptă a femeilor lombardice.

Trad, de Lucreţia Popéi

scandaluri ordinare, socotind, că cu asemenea 
manopere reprobabile, ar pută zădărnici această 
măreaţă şi generoasă luptă.

„Sîrguinţ'i ş i priceperea cu care s'a con
dus lupta în contra maghiarismului este demnă 
de toată admirarea; şi resultatele atinse trebue 
se mulţumească pe conduce ton. Dar’ tocmai 
trecutul glorios obligă pe aceşti conducători, 
ca să continue cu bărbăţie, să facă tot posi
bilul, ca presentul să nu fie mai pe jos 
de trecut.

„De acum obiectivul este bine deter
minat ; — se ştie, care sânt cerinţele, se ştiu 
forţele de care se poate dispune pentru a 
atinge acest obiectiv, rămâne stăruinţa, rămâne 
întrebuinţarea mijloacelor proprii pentru a 
merge înainte.

„Aceste mijloace atîrnă de împregiurări 
şi nu puţin merit vor avé şefii conducători 
ai naţionalităţilor din Ungaria, dacă ştiind să 
se folosească de împregiurări, vor desăvîrşi 
opera ce le este încredinţată şi care va avă 
drept efect scăparea de sub urgia ungurească 
a atâtor milioane de oameni*.

în  restul articolului, confratele nostru, 
zice că pentru a duce mai depa rte  lucrurile 
şi pentru a pută purta o luptă efectivă 
trebuesc organisate massele ; trebue o pro
pagandă continuă, care să în tre ţină viu 
spiritul de resistenţă.

*

„ Schlesiche Zeitung“ , până acuma 
o bună prietenă a M aghiarilor, sc rie :

„în tot caşul este consult, ca chestiunea 
naţionalităţilor din Ungaria, să fie apreciată 
în străinătate după-cum trebue. Desvoltarea, 
ei — deoare-ce Maghiarii s’au arătat pâuă 
acuma un element bun pentru politica de 
pace a puterilor diu Europa centrală — n’ar 
ti chiar îmbucurătoare, dar’ tocmai pentru 
aceasta ar trebui să se ferească oamenii, cu 
deosebire îu Germania, să iee de bani buni 
raporturile tendenţioase, care ascund adevărata 
stare a lucrurilor asupra chestiunii naţiona
lităţilor din Ungaria, date în vileag de ofi
cioasele din Budapesta şi prietenele sale.

*

„B istritzer Zeitung“ , dela 10, Aug., 
după-ce anunţă congresul şi publică unele 
puncte din convocător în extras, sc r ie :

„Ungurii se fac ca-şi-când nici nu le-ar 
păsa de congresul ce are să se ţină. Cu 
toate acestea însă în îutreaga presă maghiară 
se poate ceti printre şire o nelintşie nervoasă. 
Că acest congres are o însemnătate, o 
vezi dela prima ochire asupra stadiului che
stiunii naţionalităţilor. De ani de zile deja 
pluteşte această chestiune pe suprafaţa po
liticei noastre, anume de când li-a succes Ro
mânilor Bă-’şi câştige simpatia şi să atragă 
atenţiunea tuturor popoarelor romanice asupra 
lor, de când le-a luat partea presa străină, ca 
deosebire cea italiană şi franceză, ear’ -în 
Englitera şi Germania chestiunea naţionalită
ţilor diu Ungaria a început se fie urmărită cu 
interes şi simpatie. Se p o a t e  zi ce,  că 
ş o v i n i s mu l  a r e  î u t r e a g a  s t r ă i n ă t a t e  
co n t r a  s a “.

Vorbeşte apoi de parlament, de legea 
electorală, care neîndreptăţeste a tâ t de 
mult pe toate naţionalităţile. Ziua pen
tru  care s’a fixat congresul o numeşte o 
norocoasă trăsătură  de şach.

„Politiceşte cuminte a fost, ca tocmai 
atunci, când se fac pregătirile pentru milleniu, 
să se arete lumii prin convocarea congresului, 
că marea majoritate a poporaţiunii din Un
garia nu are nimica comun cu acea sărbătoare, 
care este curat maghiară.

Cu toate împregiură-iile favorabile, totuşi 
nu aşteptăm prea mult dela acest congres al 
naţionalităţilor, anume nu nădăjduim o repede 
schimbare a cursului guvernului cu privire la 
politica naţionalităţilor. Şovinismul este încă 
aşa de puternic, încât un congres al naţiona
lităţilor ,nu prea poate să-’l supere. Cu o 
simplă ordinaţlune de suprimare, încă u’ar fi 
el mântuit de pe lume, numai locul de întru
nire ar fi mutat la Viena sau Iu Elveţia, 
î n s e m n ă t a t e a  s a  î n c ă  nu ’ş i - a r  
p e r d e - o  ni c i  a t u n c i a .  î n s e m n ă t a t e a  
l u i  s t ă  î n t r ’a c ee a ,  că cu t o a t e  m ă 
s u r i  1 e d e m a g h i a r i s a r e ,  cu t o a t e - c ă  
a n i  d e - a r î n d u l  o p i n i a  p u b l i c ă  a 
E u r o p e i  a f o s t  d u s ă  î u  r ă t ă c i r e ,  
a s t ă z i ,  p u ţ i n  d u p ă  p r o c e s u l  d e l a  
Cl uj  al  M e m o r a u d u l u i ,  c h e s t i u n e a  
n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r  î ş i  r i d i c ă  c a p u l  
m a i  p u t e r n i c  ca o r i - ş i - e â u d .

E s t e  c l ar ,  că eh es t i u n  e a n a t o 
n a l i t ă ţ i l o r  nu se p o a t e  r e s o l v a c u  
p u t e r e a ,  ci  n u ma i  p r i n  r e s p e c t a r e a  
d r e p t u l u i  ce  se c u v i n e  n a ţ i o n a l i 
t ă ţ i l o r .

' ’i u  W-iră'"'
„ Allgemeine Zeitungé diu München 

(dela 22 August) publică o corespondenţă 
din Ungaria-de-Sud, despre congresul na- 

I tonalită ţilo r. După-e arată - * .
t s c b l  s’a dorit permiterea co d,

ca efect a avut programul în discuţiile 
presei maghiare şi z ic e :

„Ea încarcă pe naţionalităţi cu dispreţ 
şi ar voi să f ac ă  r i d i c o l  c o n g r e s u l ,  
care î n t r ' a d e v ă r  a f o s t  imposant. între 
cei 600 de participanţi se afla doară floarea 
inteligenţei Românilor, Slovacilor şi Şerbilor, 
cari se aliau întâia-oară. în V i e n a  au 
mo t i v  de a j u n s  să nu d e p r e c i e z e  acea
stă apariţie, deşi în Budapesta se face încă 
politică de struţ“.

Marele ziar numeşte pe scriitorul 
acestor şire un „experimental observa
to r“ şi spune că el este o probă că nu 
toţi „cunoscătorii relaţiunilor“ sünt de 
acord cu —  Bânffy. Ce priveşte permisia 
—  dela Ischl, de care „Allgemeine Zeitung“ 
obserbă că-i greu de admis, să ştie că 
şi f o i l e  a p p o n y i s t e  au d a t - o  
î n v i l e a g ş i  c ă  e l e  n u  a u  r e 
t r a s - o  ci o su s ţin !

Cuvântarea lui T- Cipariu
ţinută cu ocasiunea inaugurării si deschiderii 

Asociaţiunii transilvane pentru înaintarea li
teraturii şi culturii poporului român“, ca res- 
puns la cuvântarea Excelenţei Sale părintelui 

episcop Baron de Şaguna.

Asociaţiunea s’a inaugurat la 23 Octomvrie 1861 
prin o cuvântare a lui Şaguna. „ T o ţ i  ş t i m “, zisese 
el între altele, „că ţ e r a n u l  c â n d  a r ă  nu  c a u t ă  
í ndSr ő t ,  ci î n a i n t e ,  ca  b r a z d a  sa se n u  o gr e 
ş e a s c ă ' 1. Cipariu arată apoi într’o excelentă impro- 
visaţie spre ce să caute Asociaţia înainte; cuvintele lui 
încălzesc şi azi, de aceea le reproducem din inci
dentul întrunirii din nou a Asociaţiunii.

Excelenţă, domni şi fra ţi  l

Când ne uităm înapoi la istoria poporu
lui nostru şi mai ales la a naţiunii noastre 
din această patrie dulce, care e ântâiul lea
găn al vieţii române pe aceste locuri nordice- 
orientale, mai că uu aflăm in seria atâtor 
mari secoli dela începutul celui al doilea al 
erei creştine până acum peste mijlocul al ce
lui de al XIX-iea, decât numai zile de la
crimi, de dureri şi de sulerinţe de toată 
forma; ear’ zilele de bucurie pentru poporul 
român şi pentru naţiunea noastră transilva- 
nică în special, au fost mai puţine şi mai rare, 
decât peana de corb alb. Cultura română, 
ce au adus cu sine în Dacia din alte părţi 
ale lumii mai fericite şi mai desfătate, şi au 
transplantat-o în acest pământ rece şi înghe
ţat, cultura de car*, mărturisesc toate ruinele 
şi toate unghiurile patriei noastre, acble- 10 
de cetăţi, ce le numără Ptolomeu în geogra
fia sa cu numele, abia cu 50 ani după stră
mutarea noastră în acest Babilon, — toată, 
mai toată căzu prada ginţilor barbare, care 
înainte de a prăda Grecia şi Italia, Atena şi 
Roma, se par că din prada patriei noastre 
şi din ruina culturii romane de pe acest pă
mânt, ’şi-au luat gust de a se încrunta In rui
nele şi ale celoralalte provincii din imperiul 
roman. Din aceeastă ruină totală a naţiunii, 
numai Dumnezeu ştie cum am scăpat, numai 
ca prin minune, şi numai cu pelea şi cu vi- 
eaţa, căci acele incursiuni şi prădări nu 
numai ne-au răpit averea şi cultura ce am 
avut-o, ci ne-au răpit şi mii de mii de suflete 
de ale fraţilor sau părinţilor noştri, şi dacă 
ar li fost moartea lor numai corporală, mai 
puţin le-ar fi fost şi unărîciunea, î n s ă  de 
câ t  m o a r t e a  n a i u r a l ă  m a i  e s t e  
m o a r t e  şi mai  c u m p l i t ă  p e n t r u  om:  
s c l a v i a ,  d e s p ă r ţ i r e a  de  a i  sei ,  şi  
mai presus de toate simţul unei ru in e  n a ţio 
nale ; căci nici o durere nu poate se se asemene 
cu acea durere, când vede omul nu numai 
perirea sa, ci vede deodată şi perire» unei 
patrii, a unei naţiuni întregi, mai fără nici 
o sperare de o ridicare din acea perire. însă 
din toate aceste ruine provedinţa ne-a con
servat încă în aceste dureri cumplite uu te- 
saur nepreţuit, care nu ni-’l-au putut răpi nici 
sabia învingătorului, nici cruzimea tiranului, 
ce domnia pe corpurile noastre, nici puterea 
tisică, nici politica infernală, — un tesaur 
născut cu noi dela ţîţele maici noastre, dulce 
ca sărutările mâicuiiţelor, când ne aplecau la 
sinul l or ; tesaur mai scump decât vieaţa, 
tesaur, care de :l-am fi perdut, de ’l-am perde, 
de vom  s u f e r i  v r e - oda t ă ,  ca c i n e v a  
cu p u t e r e a  sau cu  î n ş e l ă c i u n e  s a u  
cu m o m e l e  să ni-’l r ă p e a s c ă  d i n  m â- 
n i l e  n o a s t r e ,  — a t u n c i  ma i  b i ne ,  ma i  
b i n e  se ne  î n g h i ţ ă  p ă m â n t u l  de  vi i ,  
să ne adunăm la părinţii noştri cu acea mân
gâiere, că nu am fradat cea mai scumpă ere
ditate, fără ue care uu am fi demni de a ne 
mai numi fiii lo r : limba românească! — Ci 
sperăm în provediuţa divină, sperăm in vîr- 
turea neînfrânată a naţiunii, pe care într’atâţia 
secoli nici în cea mai apusă soarte a ei nu 
a tradat-o; sperăm în marii bărbaţi şi însu- 
fleţiţii fii ai naţiunii, cari mai ales în aceste 
t i m p u r i  c r i t i c e ,  î n  c a r e  s e  t r a t e a z ă  
c h e s t i u n e a  de a fi s a u  a n u  fi,  cu 
toată bărbăţia demnă de un Roman vechiu,

j cu toată resoluţiup":: r ...........
şi cu cuvântul şi u fapta au spriginit şi *pri- 

‘ ginesc causa naţţoa&lă, causa culturii, îu b i 

s e r i c ă ,  îu ş c o a l ă ,  în p o l i t i c ă ;  ca ri’şi-au 
întors toată influenţa şi posiţiunea, şi n’au 
cruţat nici ostenele, nici spese, numai şi nu
mai ca să-’şi spriginească pe această naţiune, 
cu al cărei nume se laudă şi a cărei limbă 
o vorbesc.

Chiar şi această’zi solemnă, ce ne-a adu
nat din toate părţile patriei, e un testimoniu 
al vieţii româneşti şi o protestaţiune mai solemnă 
decât şi jurământul, c ă n a ţ i u n e a  r o m â n ă  
nu v r e a  şi  nu  va s u f e r i  n i c i - o d a t ă ,  
ca să  a p u n ă  d i n  s e r i a  n a ţ i u n i l o r  ca 
r o mâ n ă ,  că nu vrea şi nu va suferi nici
odată aceea batjocură, ca sé se lapede de al 
seu nume şi de a sa limbă în favorul nici 
celei mai culte naţiuni şi limbi în lume, cu 
atât mai puţin în favorul ori-cărei alte, care 
ieri-alaltăieri era încă necultă, barbară, şi 
care până şi astăzi încă nu 'şi-a scuturat ru
gina, ce o rodea până la inimă încă înainte 
de 20—30 ani, sau înainte ca de o sută de 
ani. Această adunare atât de numeroasă, 
atât de strălucită, de aţâţi bărbaţi bravi şi 
demni, cari cu atâta bucurie nu-’şi pregetară 
nici osteneala nici spesele, ca sé alerge aici 
îu depărtare şi sé iee parte la această săr
bătoare naţională, e un document neînfrânt, 
că se simt măreţi a fi fii ai naţiunii române, 
şi a se numi cu numele strămoşesc. Naţiu
nile, cari visează şi trăesc în acel vis deşert, 
ca oare-când tot vor sé aducă pe Români, ca 
se-’şi despreţuească limba şi sé adoreze pe 
alta străină, cari nu se pot desbâiera de ilu- 
siunile ior, că Românul va mai vot a se îm- 
pena cu penele străiue şi vor înavuţi sărăcia 
acestor naţiuni îngâmfate şi pretensive, — 
depună-’şi odată pentru totdeauna toate ambi
ţiunile réu calculate, deştepte-se diu visul lor 
şi nu sé mai nutrească cu ilusiuni seci şi 
amăgitoare. Că amin, amin le zicem lor, că 
m ai c u r â n d  va t r e c e  c e r u l  şi  p ă m â n 
tul ,  d e c â t  sé se ma i  p r e f a c ă  r o m â 
n u l  î n  c u t a r e  s a u  c u t a r e  n a ţ i u n e .  
De Român ca naţiune zic, nu de Român ca 
individ; că dacă au fost împregiurări, când câte 
uu biet de Român, ori de loame ori de golă- 
tate, sau de oare-care ambiţiune, sau de vre-un 
alt calcul, s’a depărtat de trupina naţiunii sale 
şi s’a mochiat ca un oliv domestic în oliv săl
batic, aceasta s’a putut întâmpla, poate că se 
va mai întâmpla, şi poate că chiar şi în zi
lele noastre să vedem cu ochii asemenea întâm
plări; ső-’i lăsăm Insă îu numele lui Dumne
zeu, se-’şi caute fericirea şi repausul inimii 
unde le place şi unde sperează să le a lle ; 
— ci Românul ca naţiune, pe care 17 secoli 
’l-au strîCiOiii; la pământ iu adevăr, dar’ nu ’i au 
rupt, nici ’i-au sm uls din rădăcină, şi de aici 
înainte sé mai treacă şi de 17-ori câte 17 
secoli, tot Român va rămână, de s’ar duce şi 
cu miile îustrăiuâudu-se! Aceasta ne e cre
dinţa neclătită, şi sperăm că toţi cei-ce nu
tresc asemenea crediuţă, uu se vor ruşina; 
căci mai meduoasă e trupina ei decât sé se 
uşte dacă se şi usca multe şi ori-cât de multe 
ramuri din corpul ei; ca un agru fructuos, 
caro e în stare nu numai a nutri grâul diu 
destul, ci şi polomida, şi polomida se va arde, 
ear’ grâul se va aduna şi earâşi se va să- 
măna, ca sămânţă să nu-’i „lipsească în toată 
eternitatea.

Dar’ nu voesc a mă întinde mai departe, 
măcar că multe s’ar mai pute zice şi aduce 
diu vieaţa naţiunii, ce demonstra învederat, 
că deşerte sünt toate sperările, îlusiuaile, vi
sele; îndeşert toate sofismele şi machinaţiu- 
mle tuturor, cari mai duc şi trag sperare, că 
dual’ din Român vor pută face alt popor nor
dic sau asiatic. Un razuri naţionalităţii ro
mâne se împlântă astăzi, ş i  s p e r ă m ,  c ă  
a s e m e n e a  r a z i r n e  d e  a c e a s t ă  
ş i d e a 1 1 e t o r m e s e V o r î m p l â n t a  
ş i  de  aci  î n a i n t e  şi  ma i  m u l t e  ş i m a i  
p u t e r n i c e .

Să urăm dar’ acestei tinere plante, ce 
astăzi se va planta în a doua a noastră 
patrie, să-’i urăm binecuvântare dela cel-ce 
susţine si suriei neşte toate, ea cu ajutorul
celui J’reaînalt şi cu zelul învăpăiat al na
ţiunii nutrită şi crescută, se ajungă cât mai 
curând la statura normală, îu care să înver
zească, să înfrunzească şi fructe înmiite să 
aducă, de bun şi dulce gust tuturor Româ
nilor, fructe de cultură şi propăşire îu toate 
ramurile ştiinţei, artei şi civilisaţiunii. Să 
urâm, domni şi fraţi! şi acelui mare bărbat 
al naţiunii’1'), care dela început cu căldură a 
cuprins la sinu-’şi şi fără preget a condus 
pâuă în momentul de acum ideea acestei aso- 
eiaţiuni, care astăzi din idee trece în reali
tate. Să-’i urăm diu inimă călduroasă, cu 
sinceritate nefăţărită şi cu răsunet străbătă
tor, că cel-ce ’l-a înălţat la această mare 
treaptă, să-’i insufle purtarea de grije părin
tească pentru naţiunea română, nu numai în 
cele sfinte şi dumnezeeşti, ci şi în cele-ce se 
ţin de bunăstarea unui popor demn de o 
soarte mai bună; de bunăstarea nu numai 
materială, ci şi mai vîrtos de acea stare 
eminentă, ce distinge pe o naţiune cultă de 
cătră un popor, precum cuvântul distinge pe 
om de alte vieţuitoare pe acest pământ. Să-’i

*) Şaguna.

urăm, că să-’şi vază efectuate intenţiunile m 
rinimioase, ce le nutreşte «atră naţiunea r. 
mână, se-’şi vază naţiunea fericită, mai fei 
cită decum o aflase la începutul păstoriei sah 
să-’şi vază mângâierea cu ochii, răpausul 
mulţumirea sufletului încă şi In vieaţa acei 
sta. Să-’i urăm zile fericite, în mijlocul n; 
ţiunii ajunse la fericire, zile multe şi împn 
unate cu neîncetată mulţumită din partf 
acestei naţiuni bune şi tinere simţitoare; c< 
rând şi rugâudu-ne, că şi de aci înainte r 
binevoească a cuprinde şi-a adăposti, a ajut 
şi a spriginl această tinără societate, pe car 
a iubit-o şi ocrotii - o dela leagăn până 1 
momentul de faţă. Să trăiţi, Excelenţ 
Voastră!

Ce vrea greco-orientalul — ET Ivan
Orăştie, August 1895.

Chestia c o n f e s i o n a l ă  ar trebui s 
fie ţinută departe de Asociaţie. Regretăi 
că dl N . Ivan, a le  c ă r u i  r e l a ţ i i  ci 
c e r c u r i l e  d i n  S i b i i u  s ü n t  cu 
n o s c u t e  şi care a scris articolul di) 
„Revista Oraţiei“ (nr. 33) a b u s e a z i  
de încrederea domnului redactor, scriinc 
articoli ca cel despre Asociaţiune. C 
c o r t e ş i r e  m a i  f ă r ă  de  s f i a l ă  m 
s’a văzut în presa română. O să o ve 
dem asemenea cât este de lipsită şi dt 
duh această corteşire. înşirând — dupi 
priceperea d-sale — căuşele „scăderii en 
tusiasmului“ pentru Asociaţie, el zice:

„Alţii earăşi află, că în comitetul cen 
trai nu sünt oameni literaţi, oameni mai d( 
carte, ci s’au grupat o seamă de oameni îi 
giurul Asociaţiunii, cărora nu le-ar fi 'ocu 
în comitetul central.

„La aceasta parte a obiecţiunilor nu 
d i s c u t ă m,  căci e vorba de chestiuni p e r 
s o n a l e  şi noi cu a c e s t e  nu ne  o c u p ă m  
(Chestie p e r s o n a l ă  ar fi să arăţi: sönt on 
ba literaţi în comitet şi, dacă sânt, ce va
loare au ? ! Coresp.) îndatâ-ce reşedinţa corni 
tetului prin statute e decretată Sibiiul, şi în- 
dată-ce apoi prin us rău fi) g’a decretat ca 
să si observe paritatea confesională la alege
rea membrilor în comitet, a fost lucru firesc 
ca să aleagă oameni de mâna a doua şi c 
trena, ca să se afle 6 bărbaţi cu locuinţa îi 
Sibiiu de confesiunea celor-ce sünt mai rău 
representaţi în Sibiiu“. (Adecă greco-catolicii 
„rău representaţi în Sibiiu“ să bucură de 
privilegiul unui „us rău“ — care ar trebui,
se înţelege, abolit. Der Vf-^drfuss ist da... 
Coresp.)

„La toate ocasiunile am accentuat, că 
confesionali smul n’are de a face nimica cu 
Asociaţiunea, dar’ când ne-am pus să alegem 
comitetul central t o t d e a u n a  a c e a s t é  
o d i o a s ă  î n t r e b a r e  a f o s t  l a  o r d i n e s  
z i l e i “. (Credem că vă este odioasă; deci să 
o abolim! Coresp.)

„De aci a resultat, că la aplicarea pu
terilor didactice încă s’a ţinut să se Introducă 
confesionalismul (De ce nu? Coresp.) şi aşa 
ori voim să recunoaştem ori nu, fapt e, că 
râul — o parte a răului, e de a se căuta 
şi aici“. w ^__

După-ce vorbeşte de foaia Asocia
ţiunii, continuă:

„Ar trebui deci premenite puterile din 
comitetul central — cu oameni fie ei de ori-ce 
confesiune vor fi, numai să fie oameni apţi, 
muncitori şi se aibă oare-care trecut literar 
— ori apoi alte merite pentru neamul nostru. 
(De pildă: să fi fost caucelist la metropolie, 
redactor la „Telegraful Român“ etc. Cores
pondentul.)

De acord cu frasa finală, nu putem 
să nu respingem încercarea de a înlătura 
pe greco-catolici din numărul ce li-se cu
vine prin usul, pe care păr in ţ i i  
noştri  de sigur nu fără motive  
’l-au întemeiat.

Mai ales în zilele de azi trebue să 
fie criminală înscenarea de a a l t e r a  
„usurile“ bune şi a produce amărîciuni. 
Tendenţa e s t e  mărturisită, până la 
f a p t ă  ca aceasta — mai va stimabile:

Coresp.

Chestia şcolară din Hunedoara.
Dăm loc următoarei corespondenţe, 

adăugând, că cele susţinute în ea, sünt 
toate întemeiate pe documente, cari stau 
deschise înaintea noastră.

Onorată Redacţiunel

în crouica nrului 157 a. c. al stimatului 
ziar „Tribuna“, sub titlul „Şcoala românească 
în Hunedoara“, a apărut o notiţă, prin care 
sânt şi eu provocat direct, a răspunde cores
pondentului şi a-’i împrăştia, dacă se poate, în- 
grigirea ce o are faţă de şcoala noastră .ro
mânească şi peste tot faţă de trebile noastre 
româneşti de pe aci.

Constat şi eu, că caşul, deşi e dureros, 
dar’ e adevăraţi
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Şcoala românească anul trecut n’a exi
stat. O singură împrejurare îmi pare însă 
nu numai curioasă. E ată-o:

E u sünt convins, că parochienii mei şi 
respective Românii din Hunedoara, ştiu bine, 
că eu nu port nici cea mai mică vină la acea
sta; şi cu toate acestea totuşi vine uoul de 
mé întreabă ca pe un vinovat, cu negligenţă, 
se înţelege, că eu ce zic la acestea ?

Prin urmare corespondentul, sau că este  
un mistificător de adover cu intenţiune, adecă 
un calumniator de specia cea mai ordinară, 
sau că nu este din Hunedoara şi atunci, un 
rău informat.

Caşul prim nu-’l admit, căci nu-’mi 
prea place a presupune la nimenea răutate.

Dar’ cu toate acestea, provoc pe ori
care purochian şi respective Român hunedo- 
rean, fie acela şi răutăcios, să susţină, dacă 
poate, în presenţa m ea şi cu faţa descoperită, 
că eu nu ’mi-aşi fi făcut datorinţa totdeauna 
şi în toate împregiurările faţă de biserică, 
şcoală şi peste tot faţă de toate căuşele noa
stre româneşti?

Provoc chiar şi pe corespondentul să 
vină cu un singur caz concret, prin care 
să-’mi dovedescă, că eu n’am fost totdeauna 

la iocul m eu?
Admit îusă cazul al doilea, ba afirm cu 

toată positivitatea, că corespondentul este un 
nehunedorean, care uu-’mi cunoaşte ţinta şi 
modesta mea activitate, ci fiind prin Hune
doara, sau luându-’şi informaţiuni pe altă 
cale, că in anul trecut şcolar n’a fost nici o 
şcoală românească la  noi, n’a mai cercat însă, 
precum se vede, atunci după causa răului, ci 
ţine acum şi punend întrebarea în gu ia  unui 
Hunedorean, nu ştiu cu cugetul că mă va 
compromite? sau doară numai pentru a afia 
starea adevărată a lucrului?

V Lucrul în sine —  fapta aceasta —  din 
punct de vedere moral, e de condam nat; din 
punct de vedere naţional însă s'ar pută scusa, 
căci precum văd, corespondentul a socotit poa- 
te-că numai să poată lămuri şi ajuta causa 
şcoalei române.

Eată cum stă dar’ lucrul, dacă într’ade- 
văr numai aceea a voit corespondentul, ca 
să se descopere starea faptică a Iuti eg lucru
lu i: Ocuparea mea de căpetenie —  problema 
vieţii m ele —  de când am devenit parochul 
acestei comunităţi bisericeşti, ’m i-a fost în
grijirea de causa şcoalei noastre confes. gr.-or. 
şi mă sbucium, mă sbat şi astăzi ca peştele  
pe uscat, doară-doară vom pută învinge şi 
pedecile ce ne mai stau în cale, adecă siste- 
misarea şi asigurarea salarului învăţătoresc, 
conform leg ii din vigoare a statului.

Pu8u-s’a la cale din partea oamenilor 
competenţi —  fruntaşilor —  acestei comune 
bisericeşti, înfiinţarea unei instituţiuni cultu
rale şi acum în timpul din urmă ne luptăm 
cu greutăţile începutului a alteia economice, 
contemplându-se ca prin acelea în prima lin ie  
şcoala să fie ajutorată în privinţa salarului 
învăţătoresc.
„ în  ce priveşte edificiul şcoalei, din a că

rei pricină eram ameninţaţi mai anii trecuţi, 
combinând tot cu fruntaşii români de aici, 
cu comitetul parochial —  asupra m ijloacelor 
carjále-atu aflat (socotit) mai eficace, şi exope- 
rându-se prin oameni binevoitori comunei noa
stre ;bisericeşti, în urma unei petiţiuui a comi
tetului parochial, un ajutor dela ven. consistor 
archidiecesan din Sibiiu din fundaţiuuea „ Ş i-  
guneană“ ; şi mai prestând şi subscrisul sa- 
crifiicii personale (am provăzut învăţământul 
în şcoala noastră doi ani de z ile  în mod de 
tot gratuit) tot numai în scopul de a pută 
ajunge în posesiunea unui local corespunzător 
de şcoală, am fost scăpat de primejdie.

Curând după aceea însă vine pericolul 
de cealaltă parte —  cu salarul învăţă- 
torese.

Atunci cu drept cuvânt îşi ziceau mem
brii com itetului paroch ial: „Ce e de fă
cut acum ?“

Şi cu chestiunea aceasta ’şi-a sfărmat 
capul com itetul m ult timp.

Trei expediente s’au fost recomandat, 
prin cari am socotit că vom pută evita peri
colul şi din partea aceasta, şi durere, încă cu 
mei unul n’am reuşit; şi tare mă tem şi 

:a, că nu vom pută ghîcl expedientul mân
tuitor.

I. Sulevatu-s’a în com itetul parochial 
prin subscrisul chestiunea unei repartiţiuni 
şi nu s’a aflat recomandabilă din partea 
unora, în îm pregiurările noastre de aci, fiind 
multe isp itele asupra credincioşilor noştri din 
mai multe părţi.

II. Cercetam pe calea unei petiţiuni a 
ne împărtăşi prin veneratul consistor arch, de 
un subsidiu anual pe un period oare-care (până 
ne putem organisa puţin trebile şi în privinţa 
aceasta) şi nu ni-s’a putut acorda din lipsa de 
mijloace suficiente.

III. Cercatam în urmă să susţinem  o 
şcoală comună cu fraţii gr -cat., cari stau şi 
mai rău ca noi, căci au fost opriţi prin in
spectorul reg. de-a mai susţină şcoală cu 
finea anului şcol. 1 8 9 3 /4  din causa locului 
necorăspunzător —  şi nici proba aceasta nu 
ni-a succes până acum, după-cum cu regret

am aflat acum numai de curând din hârtia 
ou. oficiu protop. gr.-or. al Haţegului." S’a 
iniţiat încă odată tot lucrul pentru facerea 
unui compromis şi sânt tare curios să văd ce 
răspuns vom primi dela fraţii gr.-cat. Bine ar 
fi, dacă ne-ar veni în ajutor, în momentul 
acesta de pericol în grad suprem, geniul na
ţiunii române, cari să însufleţească n iţel şi 
pe fraţii gr.-cat. de aci pentru causa şcoalei 
române.

Si dacă nici aeum nu ne va succede 
acest lucru, în adevăr că numai un „Deus ex 
machina“ ne-ar mai pută scăpa, ca să nu ajun
gem  în cazanul maghiarisător, care funcţio
nează regulat şi cu mare îngrijire şi în loca
litatea noastră ca în toate oraşele, punându-’şi 
îa  cuget stăpânii situaţiei a face din această  
localitate un foeular puternic de maghiarism.

Cu toate acestea eu nu pot fi pesim ist 
şi tare cred că Românul tot Român are se  
răm ână!

Vor fi ele şi uscături ici-colea şi la noi 
pe arborele naţional, cari se vor deslipl la cea 
mai lină adiere a curentului maghiarisător, 
îusă cu atât mai verde va rămână arborele.

Şi aceasta mai vîrtos cu satisfacţie o 
pot constata astăzi, când, graţie evenim entelor  
naţionale diu timpul din urmă, avem şi aci 
buni naţionalişti, cari vor veghia ca o sen ti
nelă neadormită mersul afacerilor naţionale, 
deşi v a i! multe sâut împregiurările ne- 
favoritoare pentru causa noastră românească 
de aci; între cari locul prim îl ocupă căsăto
riile mixte, de cari nu ’i poţi desbăra odată 
cu capul şi sânt destul de dese!

Cu atât m’am ţinut dator coresponden
tului, presupunându-’i ca pe unul, care n’a putut 
avea informaţiuni suficiente şi corecte, şi dela 
care aştept a-’şi da verdictul asupra celor ex 
puse. Notându-’i totodată şi aceea, că eu bu
curos ii stau la disposiţie cu desluşiri şi in
formaţiuni adevărate asupra ori-cârui lucru, 
dacă mă priveşte şi pe mine, numai să -’mi 
pună întrebarea în altă formă şi nu în mod 
aşa de tendenţios, cum ’m i-s’a pus în no
tiţa respectivă, fără de motiv.

George Oprea, paroch gr.-or.

CRONICĂ
Sib iiu , 2f August n.

P a tr ia  s a lv a t ă .  Cetim în foile ungu
reşti, că pentru salvarea patriei şi a ideii de 
stat, ministrul maghiar de interne a oprit in 
trarea în ţeară a ziarului italian „11 Va- 
lore Italiano“. Bravo liberalism maghiar!

*
B lid  T itu s z .  Din „E rdélyi H íra d ó “ 

cetim un text rostit de vicarul gr.-cat. rom. 
al Marmaţiei cu prilegiul festivităţilor aran- 
giate de Reuniunea de cântări din S i g h e t u l -  
M a r m a ţ i e i .  „E rdélyi H íradó“ îi zice vi
carului : B ú d  Titusz, şi noi n’avern motiv să -’i 
zicem altfel, ci ,d in  contră dacă T it s’ar 
pută traduce în Árpád ’i-am zice Búd Árpád, 
căci o merită. Acest stim abil domn a închi
nat pentru Maghiari, pe care ’i-a asigurat de 
sentim entele patriotice ale Românilor şi R uşi
lor din Marmaţia, spunând că chestie naţio
nală în Marmaţia nu e x is tă ! Bravo Bud 
Titusz!... *

D e la  A s o c ia ţ ie .  Organul curţii metro
politane din Sibiiu salută cu o ironie nesărată 
articolul nostru despre „un nou avânt“ în 
Asociaţiune. Rectificăm o ştire f a l s ă :  Acest 
organ reclamă pe seama actualului com itet pe 
dl B a r o n  U r s .  B a r o n  U r s  a refusat ie  a 
l u a  p a r t e  l a  l u c r ă r i l e  c o m i t e t u l u i  a c 
t u a l ,  n i c i  a l u a t ,  n i c i  n u  i a  p a r t e .  De 
ce oare? Penftru-că nu ’l-ar t r a g e  i n i m a  
de neam ?... Cherchez Ies homines de lettres! 

*

„ K r o n s t iid te r  Z e i t u n g “ a fost decla
rată într’o adunare a „verzilor“, ţinută în 
în Sibiiu cu prileginl festivităţilor din zilele 
acestea, de o r g a n  c e n t r a l  al tuturor ver
zilor Saşi de pretutindeni.

I *

R o m  o s  u l u i ,  la care aparţin 14 comune ro
mâneşti, asupra acestei a legeri de multă în
sem nătate pentru poporul român de acolo, şi 
îi îndemnăm din toată inima se alerge toţi 
câţi numai au drept de vot, la alegere, spri- 
ginind cu voturile lor pe candidatul român. 
Am aflat cu deosebită plăcere, că dl Aurel P. 
Baroianu din Orăştie, este candidat din partea 
românească. E  datorinţa fiecărui Român ade
vărat, se  meargă şi se -’l sprigineaseă. A ş
teptăm ca alegerea se ese spre cinstea popo
rului român de acolo, şi spre b i n e l e  lui.

*
La congresul naţionalităţilor ţinut 

în Budapesta, au mai participat domnii George 
B o g o i e v i c i u ,  candidat de advocat şi 
Iustinian G r a m a ,  comerciant, ambii din B u 
dapesta. *

C ă tr ă  c o r u r i le  v o c a le  ş i  p ă r t in i
t o r i i  lo r . Primim urm ătoarele: Pentru-ca  
se pot coperl măcar o parte din spesele ce 
le  am cu tipărirea liturgiei, —  fac apel de 
prenumeraţie cu termin până la 20 August 
(1 Sept.) anul curent. —  Până la acest termin, 
acei domni, ori Reuniuni de musică, cari ar voi 
se procure acest op, —  sânt rugaţi a trim ite 
la adressa subscrisului preţul de 4 fl. v. a. 
plus 18 cr., porto postai. După espirarea  
term inului de sus dat, opui va costa mai 
mult, şi adecă 5 fl. v. a. L i t u r g i a  e 
c o m p u s ă  p e n t r u  c o r  b ă r b ă t e s c ,  şi 
e com pletă Lugoj (Ungaria), Ia 10/22 August 
1895. loan Vidu, învăţător.

*
O c ă s ă to r ie  d e  p r o b ă  îu  m in is te r u l  

d e  in te r n e . Cetim  în foile din Budapesta: 
M inistrul de interne Desider Perczel, e un 
om cu minte şi cu experienţă. El a re cu 
noscut adeveritatea seutenţei lui G o e th e : 
„Alle Theorie ist grau“ şi că 10 minute de 
praxă sânt mai instructive, decât o jum ătate 
de an de învăţat. D e trei luni Lukács 
György, conducătorul matriculelor, să încearcă 
a instrua pe inspectorii de matricule prin or- 
dinaţiuni şi indegetări şi acum ear’ se puse 
la masă ca să scrie o ordinaţiune. Ministrul 
de interne însă, care sta lângă el, îl apucă 
fără de veste de braţ şi îi interzise lui 
Lukács prin ordinaţiune verbală, de a mai 
da ordinaţiuui scripturistice. „Haid să fim 
oameni practici“ zise el şi chemă pe conducă
torii de matrieole Ia sine. Erau 23 de in s
pectori adunaţi în sala de primire a m inistru
lui. Ministrul întinse braţul lui Lukács György 
care plecă ruşinat ochii. Apoi zise cătră Enest 
M a d a r á s z ,  inspectorul cercului P esta : 
„Domnule M a d a r á s z  Eu sânt m ire; 
dl L u k á c s  G y ö r g y  a fost atât 
de amabil de a lua rolul de mireasă. Te rog 
copulează-ne!“ Madarász, se postă acum în 
aintea m esei verzi, îşi trase mânuşile şi în
cinse eşarpa tricoloră: „Mirii să pâşaseă 
înainte“, zise el, punând totodată o carte 
mare groasă pe masă, matriculele de căsătorie. 
Cu paşi nesiguri, cum se potriveşte pentru 
miri, păşeşte înainte Deaider Perczel şi Lu
kács. „Ce etate a i“ întrebă pe ministrul de 
interne.—  „Aproape 50 de ani“ răspunse 
acesta. —  „Şi d-ta, gingaşe mireasă?“ Lukács 
György plecă ruşinat pleoapele şi răspunse 
şopotiud: „O ptsprezece!“ Inspectorii de ma 
trieule, cari făceau pe martori, strigară en- 
tusiasm aţi: „Se potrivesc de m inune!“— M i
nistrul Ie facil semn să se liniştească; ins
pectorul Madarász însă continuă: „Te rog 
dragă mireasă, delătură voalul, care-’ţi aco
pere ferm ecătoarea-’ţi faţă“. Lukács făcti cu 
mâna, ca-şi-câud ar depărta voalul. Un A h! 
de admiraţie sbură de pe buzele martorilor, 
ld -co lea  se auzia câte o observaţie linguşi
toare: „Cât e de graţioasă! „Cât e de fer
m ecătoare!“ Acum Enest Madarász zise for
mula cununiei. Contractul de căsătorie a 
fost subscris de P e r c z e l  cu m â n ă  
s i g u r ă  ear’ de L u k á c s  cu mână 
t r e m u r ă t o a r e  ( a ş a  s e  c u  v e n i a )  
—  „Şi acum “, încheie Lukács ceremonia. 
„Vă rog să vă împliniţi şi datorinţele reli
gioase ; de altfel, la propunerea dlui ministru- 
preşedmte Bânffy şi a dlui ministru de interne 
Perczel, vă declar de cununaţi“. Tinăra pă- 
reche însă nici gând n’are să petreacă lao
laltă lunile de m iere; d in  c o n t r ă  P e r c z e l  
D e z s ő  s e  d e s p ă r ţ i  l a  m o m e n t  d e  L u 
k á c s  György (Bun exemplu. Red.) Inspec
torii de m atricule insă declarară, că într’o 
jum ătate de cias au învăţat mai m ult decât 
în vieaţa lor întreagă, în care mulţi din ei 
n’au învăţat nimic.

ft
Dela Universitatea din Budapesta.

Prin botărîre preaînaltă, privat-docentul dela 
Universitate Dr. Ladislau F e j é r p a t a k y .  
custodele b ibliotecei Museuîui Naţional, a fost 
numit profesor public ordinar, cu salar siste- 
misat *

P e tr e c e r i .  Junimea română din EeUa  
invită la F e s t i v i t a t e a  şi la C o n c e r t u l  
împreunat cu joe şi eu petrecere românească, 
ce se va arangia în Erica-română din inciden
tul adunării generale a „Reuniunii învăţâtori- 
ort.-rom .“ din despărţământnl Blnat-Com loşu- 
lui, la 15/27 August 1895, în ziua „Sf. M arii“. 
Pentru ju n im e: Comitetul arangiator. Concer
tul se arangiazâ in favorul şcoalei pentru 
procurarea recuisitelor trebuincioase la învă- 
mânt. B ilete se primesc seara la cassa: de 
persoană 50 cr. Suprasolviri benevole se pri
m esc cu mulţumită şi se vorcuita prin ziare. 
N ota . Stim aţii domni învăţători şi oaspeţi 
sânt rugaţi a ne avisa la  vreme despre par
ticipare, ca com itetul să Doată lua disposiţiuni 
cu privire la trăsuri ş i locuinţe.

—  Invitare la p r o d u c  ţ i  u n e a  c o -  
r a 1 ă - 1 e a t r a 1 â ce se  va arangia Du- 
minecă în 20 August st. v. (1 Septemvrie n.) 
în sala cea mare a şcoalei române din Şu- 
l u i n b e r g .  Venitul curat este destinat pen
tru înfiinţarea unui fond al corului ţeranilor 
din loc Preţul intrării: Locui I. 80 er., ló 
éul II. 40  cr., parter 30 cr. de persoană. 
Începutul ia 7 ore seara. Ş atemberg, 7 Au

A p e l la  b u n ă v o in ţa  p u b lic u lu i  r o 
m ân . Sub acest titlu am publicat în numele 
unui student sărac, un apel cătră publicul ro
mân. Apelul nostru a avut răsunet la o damă 
germânâ din S i  b i  iu ,  care ne-a trim is t r e i  
f l o r e n i  pentru numitul student, scriindu-ne 
în acelaşi timp în limba germână următoarea 
scrisoare:

Onorată redacţiune ! De apelul publicat 
în foaia D-Voastre din 13Aug. m ’am bucurat. 

Dacă merită cineva să fie ajutorat şi împăr
tăşit de bunătatea şi mărinimia sem enilor sei, 
acesta este studentul Hie G a n e a, pe care îl 
cunosc încă de copil, ca pe un om foarte si
litor şi de treabă şi căruia îi doresc cele 
mai strălucite succese pe viitoarea sa carieră. 
Sperez că m ulte inimi nobile vor fi mişcate 
de lipsa în care el să află. V ă rog să pri
miţi pentru el 3 fl. cu d orin ţa:

Ca nici unul din conaţionalii sei să nu 
se lase a fi întrecut de o fem ee de naţiona
litate săsească. R. L .

Elisabet-gasse i
Tot la apelul acesta» am prim 

2 fl. dela dl T. Li viu A lb  i n i .
*

Cătră R o m â n ii d in  c e r c u l  R o m  o  
S lilu i (corn. Hunedoarei, lângă Orăştie). Joi 
în 29 Oct. se vor face în cercurile O r ^ ş t i e i  
şi a R o m o s u l u i  alegerile pentru „ rdiver
sitatea săsească“. îndreptăm  prin .aesta 
luarea aminte a tuturor Românilor dir cercul

gust 1895. Comitetul arangiator. Oferte ma- 
rinimoase şi suprasolviri se primesc cu m ul
ţumită şi se vor cuita publice. Program a: 1. 
„Sâut soldat“, cor bărbătesc de G. D. 2. 
„Nevasta care iu beşte“, cor m ixt (6 voci), de 
G. Musicescu. 3. „Pe cea colină verde“, cor 
bărbătesc, de A. Boenicke. 4. „Oşteanul ro
m ân“, cor mixt, de G. M. 5. a) „Sânt vână
to r“, cuartett, de ***. h) „Vântul suflă dela  
O st“, cor bărbătesc, de I. Diirrner. 6. „La 
bordeiu“, cor mixt, de G. M. 7. a) „Momente 
dulci“, cor bărbătesc, de N . P. b) „D eş- 
teaptă-te R om âne!“ cor bărbătesc, de G. D.
7. „Paraclişerul“ sau „Florin şi F lorica“ , 
operetă într’un act, de V asile Alexandri. După 
producţiune urmează joc.

—  Invitare la p e t r e c e r e a  d e  v a r ă  
ce o va arangia Marţi la 27 August 1895  
în grădina de „T ir“ (Schützengarten) din Ora- 
viţa-montanâ tinerim ea universitară din O r a -  
v i ţ a şi jur cu spriginul corului vocal 
român din Biserica-Albă. P r o g r a m a :  a) 
Concert: 1. „La Traviata“, fautiaie briliante
pentru pian de Sydney Smith, exec, de dl 
Eugeuiu Muntean. 2. „La malul P rutu lu i“, 
cor bărbătesc de C. Porumbescu, exec. de 
corul vocal din Biserica-albă cu acomp. de 
pian. 3. a) „Porumbiţa“, de Yradier şi b) 
„Liliacul alb“, tenor solo cu acomp. de pian, 
exec. de dl C. Novacescu. 4. „O noapte fur
tunoasă“, com edie în două acte de I. L Ca- 
ragiale. P e r s o a n e l e :  Jupân Dum itrache 
Titirică, căpitan, dl Valeriu Popescu; Nae 
Ipingescu, dl Pavel P ircea; Chiriac, sergent 
în gardă, dl loan E p u r e ; Spiridon, dl E u- 
geniu Muntean; Rică Venturiano, archivar, dl 
Georgiu V o d ă ; Veta, consoarta lui jupân Di- 
mitrache, d-şoara Alexandrina Ţierauu; Ziţa, 
sora ei, d-şoara E lena Pavlovits. b) Joc. în 
ceputul la 8 ore seara. Preţul de întrare 
pentru loc numerisat 80  cr., nenum erisat 60 
cr. Venitul curat este destinat „Reuniunii 
române de cântări şi musică din loc“. B ilete  
de îutrare se capătă la dl I E. Ţierauu şi 
seara la cassă.

Hymen. Dl D aniil P a p p ,  locotenent c. r. 
şi profesor la şcoala militară pentru cădeţi din 
S i b i i u ,  ’şi-asărbat cununia în 20 A ugust c., 
cu d-şoara Eugenia I v a  ş c u  în biserica gr.-cat. 
din A b r u d .

*
B a s t im e n t e le  ro m â n e . „Timpul“ scrie:  

O telegram ă ne anunţă, că vasele noastre 
încrucişetorul Elisabeta şi bricul Mircea au 
sosit ieri la  portul Messina. Atât Elisabeta 
cât şi Mircea vor sosi în portul Constanţa la 
20 August.

Posta redacţiunii.
Dlui A . P . Trimiteţi spre aprobare ministrului 

de interne în Budapesta, într’un exemplar românesc şi 
unul unguresc.

MAI NOU.
Procese de presă

pentru

c o n g r e s u l  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r .
Din Seghedin li-se telegrafează foi

lor maghiare, cd procurorul regesc a inten
tat deodată trei procese de presă ziarului 
naţional sârbesc „Z A S T A  V A “, pentru arti- 
coli scrişi din incidentul şi despre congresul 
naţionalităţilor.

Va sé zică sena s’a început cu fraţii
noştri Ş e r b i , şi nu ne îndoim, că libe
ralul guvern din Budapesta va continua 
calea prigonirilor şi faţă cu Românii şi 
Slovacii.

înainte numai!...

S E R V I C I U L  TELEGRAFIC
al „T R IB U N E I“.

Budapesta, 24 August n. Co
misia de estimare din ministerul de agri
cultură a estimat recolta de grâu şi de 
săcara din anul acesta cu zece procente 
mai mică decât în anul trecut. Recolta 
de grâu şi de săcară din întreaga lume 
dovedeşte prin urmare un deficit de cel 
puţin 21 milioane măji metrice. O re
coltă atât de slabă nu s’a pomenit 
demult.

Sofia, 24 August n. Cu prilegiul 
aniversării răsboiului ruso-turcesc ’i-s’au 
făcut principelui F e r d i n a n d  mari 
ovaţiuni.

Sofia, 24 August n. Prim-redac- 
torul ziarului „ S v o b o d a “, care a acu- 
sat pe principele ca autor moral al uci
derii lui Stambulov, a fost osândit la 2 
ani temniţă.

Belgrad, 24 August n. Fiindcă 
ungar a interzis şi importulgu vern u l

ver nul sârbesc va răsjrjjmh^^- stei op re 

l iş t i  cu  represalii, oprind importul p or

ci ter un 'ireşti în Serbia şi nu e eschis, 
şi alte măsuri coercitive.

Bursa de mărfar! din Budapesta dela 21 August n. 1896

tran sit de porci, e foarte probabil, că gu-
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dela pänä dela p&n&

Grâu
Bănăţenesc nou 75 76
Grâu deia Tisa „ 75 76
Grâu „  Pesta „ 75 76
Grâu de Alba-Reg. „ 75 76

„ Badea „ 75 76
Grâu ung. de Nord,, 75 76

Söminte. Oualitatea Preţul per
vechi ori noue Der Hect. 100 chilogr.

c&la până
Săcară 70--72 5.65 5.îi
Orz de nutreţ 60--62 5.80 6.—

de vinars 62—64 ---.-- -- .---
RA Aß

ó’vi 89--41 Á40 6V0
Cucuruz (porumb) bănăţ. 76 6.75 6.80

dealt soia 75 6.- 6.05
Meiu _„--- ---
Hrişcă 6.— 6.60

Grâu Sept.-Oct. 7.01 |_g 7.03
â Mart.-Apr. O ---.--- ---.---

A3 g Cucuruz Maiu-Iun. gl 6.19 © cti 6.21
l  ^ »» Iulie-Aug. «8 6.20 a l 6.22

S, Ovăs Mart.Apr. tH — —
»> Oct| 1 5.79 * 5.81

Producte diverse S o iu l

Sém. de trif.

Oieu de rap. 
Uns. de porc

Slănină

Său
Prune
Lictar

>!
Miere

ii
Ceară
Spirt

Lncernă ungurească
roşie
rafinat
dela Pesta
dela ţeară
avântată
afumată

35.—
65,—

63.-

glavon, nou
bănăţenesc
brută
galbină străcurată 
de Rosenau 
brut
Drojdiuţe de spirt

Ouraul

dela p&u&

48.50
53.50

18.25
17.--

40.—
60.

64 —

49.50
54.60

13.75
17.50

Gorául pioţii din Sibiiu.
Din 23 August n. 1895.

Hârtfe-mOnetă română . . Cump. 9.54 vând.
Lire turceşti................... „ 10.70 „
Imperiali...........................  „ 9.62 „
Ruble ruseşti . . . . . „ 1.29.50

9.60
10.78
9.66
1.29

Bursa diu Budapesta.
Din 21 August, n. 1895.;

Renta de aur ung. 6°/0 ................................ —.—
„ de aur ung. 4°/0 ....................................123.50
„ ung. val. cor. 4% ......................................99.40

împrumutul căilor ferate ung............................125.75
Amortisarea datoriei căilor feratejde Ost ung.

(l-a emisiune)..............................................123.—
Amortisarea datoriei căilor terate de Ost nng.

(2-a emisiune)..............................................103.—
Bonuri rurale ung............................................98.—

„ ,, croate slavone.......................98.75
Obligaţiunile desp. regaliilor. . . . . . .  101.25
împrumut cu premiu ung....................................158.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 147.—
Renta de hârtie austriacă......................   101.—

„ de argint austriacă................................ 101.—
„ de aur austriacă.....................................123.—

Losurile austriace din 1860 . . . . . . .  —.—
Acţiunile băncii austro-ungare.......................  1077.—

„ „ de credit ung..........................—.—
.ii ii ii ii austr.......................—.—

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ .......................................................100.75

Argintul.......................................................—.—
Galbeni Împărăteşti.........................................  5.78
Napoleon-d’o r i .............................................. 9.63
Mărci 100 imp. germana......................................59.80
Londra 10 Invers sterling!....................... . 121,15

Bursa de Viena.
Din 21 August, n. 1895.

Renta de aur ung. 6°/o............................—.—-
ii ii ii ii 4°/0 . . . . . . . .  123. fO

Renta ung. v. c. 4°/0 ............................99.40
Împrumutul căilor ferate ung......................125.85
Amortisarea datoriei căUor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune).........................................123.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune).........................................103.15
Bonuri rurale ung........................................98.15

„ „ croate-slavone........................—.—
împrumut cu premiu ung...........................158.60
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin. . 146.25
Renta de hârtie austriacă..................................... 101.15

„ „ argint austriacă............................101.20
„ „ aur austriacă............................... 128.—

Losuri austriaco din 1860 ............................—.—
Acţiunile băncii austro-ungaro . . . . . .  1079.—

„ „ de credit nng.........................  492.—
„ „ de credit ansk.................... 284.76

Argintul..................................................—.—
Galbeni împărăteşti.................................. 5.75
Napoleon d’ori........................................... 9.61
Mărci 100 imp. germane.......................................69.27
Londra 10 Livres sterlingi 123.87

Bursa de Buoureştl.
Din 9 Augnst v. — 4 ore p. i
Renta rom. per 1875 
Renta română amort.

5°/,
6°/,

Renta (Schuldverschreib) . 
Oblig, de static. F. R. 6°/o
Renta rom. (Rur. conv.) 6°/o 
împrumutul municipal 6°/0 
Scrisuri func. rurale 5°/o • 
Scrisuri func. rurale 7% .
Idem urbane 7°/o ■

II ii ®°/o • • •
ii ii B /• • • •

Banca-Naţ. (100 lei vers. tntr 
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs. 
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 
Soc. rom. de reasig. .
Socr. de cou (250 lei vărs.)
Oblig. Cassei Pensiunilor .
Agio................................

Schimb.

Cassa
100
97
09

100 
87 U

102
87

1468
420
437
118
106
280

L rtdra 8 luni 
„ eek . 

Berlin 3 luni. 
„ ceh . 

Pari* 8 luni .
,, ce’* 

Viena
V

Agio

! Pentru redacţie şi editură r: şu sa b il:  S e u  C i o n t e a .  
I ^P rop rie ta ri M flv i A ltist!»

—
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„Reuniunea femeilor române din B raşov“ a înfiinţat,
după-cum se; ştie

U N  I N T E R N A T ,
cu scop  de-a in s tru i f e t i ţ e  din clasa de mijloc a societăţii româneşti în menagiul 
casei, precum şi în diferite lucruri de mână, ce cad în sfera unei bune econoame.

Reuniunea întreţine şi subvenţionează acest „Internat“ cu o sumă con
siderabilă, numai ca sé poată primi fetiţe cu taxa cât se poate de scăzută.

î n  a c e s t  I n t e r n a t  s e  î n v a ţ ă :
a) a pregăti tot felul de mâncări;
b) a spéla şi a călca tot felul de albituri;
c) a croi şi’ a coase cu maşina tot felul de albituri şi vestminte;
d ) a cultiva legumi, şi
e) r e g u l i  h i g i e n i c e .

Pentru completarea cunoştinţelor câştigate în şcoală, s’a introdu-; şi o şcoală 
de repetiţie prevăzută în legile statului pentru copile dela 12— 15 ani.

î n  a c e a s t ă  ş c o a l ă  s e  v a  p r o p u n e  :
L im b a  rom ân ă  în . 2 cursuri â 2 ore pe săptămână
L im b a  m a g h ia ră  . . 2 r> 2 » n
L im b a  g erm ân d  . . 2 n D 2 n w n
A r i t m e t i c a ..................... . 2 jj n 2 » jj Y)
Is to r ia  ş i  Geografia . . . 2 w n 2 v »
I s to r ia  n a tu ra lă  ş i  f is ica . . 2 n Y> 1 oră „
R e l i g i a ........................... . 2 n » 1 Y) V w
D e s e m n u l ..................... . 1 curs n 1 » V
S crierea  . . 1 n D 1 n n n
C â n tă r i ........................... . 1 T) n 1 11 n V
G im n a s t ic a ....................... . 1 n n 1 » iî Y)

în 8C« st „ In te rn a t“ se p r im esc  fe tiţe  rom ân e , care vor fi absolvat cel puţin 
3 (trei) clase primare şi vor fi împlinit 12 ani.

Deoare-ce prin reorganisarea tea nouă a instrucţiunii numărul oarelor s’a 
înmulţit în mod considerabil, de aceea s’a s ta to r it pentru com pleta în tre ţin ere  şi 
instrucţiune taxa de 14 fl. pe lună, plătită anticipativ.

F etiţe  orfan e ş i  să race  p o t f i  p r im ite  g ra tu it  în  ,. In ternat'1.
Fetiţe din Braşov, care vor voi sé petreacă numai peste zi în „Internat“, 

plătesc pentru toată instrucţiunea şi pentru prânz şi ojină câte 10 fl. pe  lu n ă .
Deoare-ce numérul elevelor atât al celor cu plată, cât şi al bursierelor este 

restrîns, de aceea se in v ită  părinţii şi tutorii a se in s in u a , respective a în a in ta  
p e tiţm n ile  înzestrate cu testimoniu de paupertate şi cu actul de botez la subscrisa 
presidentă p â n ă  în  20  A u g u s t st. v.

Primirea elevelor în „Internat“ se va  fa c e  d e la  25  A u g u s t  încolo .
La primire are sé a d u că  fiecare elevă albiturile şi vestmintele necesare, precum 

şi aşternutul de pat.
în legătură cu acest „Internat“ , Reuniunea în anii trecuţi a  în f i in ţa t  şi 

u n  „ O rfe lin a t“ pentru fetiţe orfane şi sărace dela 6— 12 ani; aceste fetiţe primesc 
întreţinerea completă pe spesele reuniunii şi sünt obligate a cerceta şcoalele române 
gr.-or. din loc.

F e tiţi  unite p en tru  p r im ire  sâ n t a se adresa  până în 20 Anglist, st. v.
Iuformaţiuui mai deaproape se pot primi dela presidentă reuniunii şi dela 

acluarul acesteia.
A g n e s  I > u ş o i i i ,

presidentă.
L a z a r  N a s t a s i ,

prof. gimn. şi actuarul reuniunii.

N u  i î i f f î  d e  n o r o c !

0•N

CASA DE BANCĂ
JACOB L. A B L E R
[2400] 3—8
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B r a s o v  — SIM m5
ad u ce  la cu n o ştin ţa  p. t. publicului, c ă

S o r t u r i l e  M i l e n i u l u i
întregi, în z ă c i n i i  şi d o n e z e  ci mi  au sosit şi se pot ridica la

cassele respective.
în  total s’au exmis 100.000 ş o r ţ u r i ,  dintre care vor c â ş t i g a  

314999 bucăţi, adecă to t  al tre i le a  so r ţ, şi anume

C â ş t ig u l  p r in c ip a l un m ilio n
apoi 600.000, 400.000, 200.000, 100.000, 80.000, 60.000, 50.000, 
40.000, 30.000, mai multe de câte 20.000, 15.000, 10.000, 8000, 
6000, 4000, o sută zece câştiguri â 2000, şi doué sute treisprezece

ă 1000 coroane etc. etc

Din câştiguri nu se face nici o detragere,
L o s u r i  î n t r e g i  a 40 fl., zécimi â 4 fl., douézecimi â 2 fl. se mai 

g ă s e s c  în cele mai plăcute serii.
P r o s p e c t e  g r a t u i t e .
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E O i n e  c u t e a z ă  c â ş t i g ă ! Í
o

IW . Libkoiitz & Comp, * g
^  Diu causa sesonului înaintat se capătă bielele MDin causa sesonului înaintat se capétá bicicle ^  

[1270] 27—30 de toate sistemele
8p c» preţuri foarte moderate, g

S. a. roate noue pneumatice cu

1 0 5 , 1 M t m m y  1 1 5  f l .  'Ú  

Liste de preţuri gratis şi franco. — Instrucţie gratuită.

Publicare.
Prin care se aduce la cunoştinţa pu

blică, că pe calea licitaţiunii publice se 
vor exarénda pe trei ani consecutivi, înee- 
pénd dela 1 Ianuarie 1896 până la 
Bl Decemvrie 1898, următoarele obiecte 
ale corpoiaţiuuii grăniţereşti din Dobra 
şi adecă:

1. Dreptul de tîrg sau strîngerea 
de vamă a acestui drept regal.

2. Dreptul de trecere peste M u r é ş 
la locul numit Şideasca în hotarul numit 
Chîmpuri.

3. Casa din piaţă cu mai multe în
căperi şi curte, ce se află lângă rîu.

Licitaţiuuea se va ţină în cancelaria 
corporaţiunii grăniţereşti S â m b ă t ă  în 
Bl A u g u s t  1895 la 9 ore dimineaţa.

Condiţiunile de licitaţiuue se pot vedé 
la cancelaria corporaţiunii dela publicare 
până la licitaţiune.

Reflectanţii sânt obligaţi a depune 
vádiul de 10%  dela preţul exclamării.

D o b r a ,  22 August 1895.
P e n t r u  c o m i t e t u l  g r ă n i ţ e r e s e :  

M iiszte L ajos, 
[2520] 1—1 preşedinte.

M A CE,
sc ro b ea lă

dupla . Vsrita'bil numai ou Matca asta.
“ *** 04JJL1J.hu. öl illeti JOJJCUC U11J1UU

de a s c r o b i  g u le r e ,  m a n ş e te ,
c ă m e ş i  etc. cu p u ţ i n ă  osteneală

o întocmai ca none
[1613] 7 este singur numai

scrob ea lă  d u p lă  a  lu i M ack.
Fiecare încercare îndeamnă la folosinţă îndelungată. 
Se capétá pretutindeni în cartoane ă 3, 10 şi 20 cr. 

Deposit general pentru Austro-Ungaria:
O ottlieh  V o lt în  Ti«>»a 111%.

U

I

^  aşeza t sub g a r a n t a  n a t u r a l  ^

ill
W «ic p r u n e  (Slibowitz)
îk  cu  p re ţu ri foarte  m o d e ra te  la

A  E R N S T  R O T H ,
^  stra d a  L u n g ă  Nr. 1—3

«le « l r o i d i e  „
+ ** [2488] 3—3«le t r e v e r e

Nici când in visată
N U  S E  M A I  D Ă

rara ocasie a puté cumpăra

numai pentru fl. 4.25
urm ătoarea adm irabilă co lec ţie  de m ă r fu r i:

LO
CnS

'rá<_>
A3

cr1
Pîo

wOl

1 ciasornic prima „anker-rem ontoir“, 
punctual eu garanţie pe 3 ani;

1 lanţ fin, im itaţie de aur, cu verigă  
de siguranţă şi carabin;

2 inele, im itaţie de aur, de cel mai 
nou fason cu briliante, peruzea şi rubine 
im ita te ;

2 butoni pentru m angete, aur doublé 
mechanism prevetat;

1 frumoasă broşe pentru dame, fason 
de Paris;

2 butoni pentru căm aşe (chem isett) 
aur im itat.

Toate aceste 10 bucăţi practice costă 
laolaltă numai fl. 4.25,

P e lângă aceste se m ai dă g ra tis  o 
surprindere deosebită, pentru-ca firma mea 
sé fie pururea ţinută în m em orie.

Comandaţi repede, până când depo
situl mai e provezut, căci o asem enea  
ocasie nici-când nu se mai întoarce.

Expediţia se face la  adresa ori-şi-cui 
pe lângă rambursâ.

Neconvenind, banii se  restitue cu pre
venire, încât ori-ce risic este exclus pentru  
cumpărător. [2448] 1 - 6

Se procură singur şi numai prin firma

Alfred Fischer,
V iena, I., A dlergasse 12.

Planuri, armoniuri, reparaturi si acordări
se execută în cel mai solid mod şi se furnisează sub garanţie de mai

mulţi ani de cătră

r .  a .
salon de pianuri şi atelier de reparaturi, 

Sibiiu, Piaţa-mieă 13, Piaţa-Huet 13.
în deposit se află pianuri: „Belehradek, Reiiiliold, R a esse , T in tz , 
Tomaschelc ş i  W itze le“, armoniuri: „Wilux şi Wite, d. W. K are“.

Orgă-armoniuri pentru biserici mai mici şi capele asemenea se 
află în deposit. [2 2 5 6 ] 1 1 — 3 2

Tinerilor şi betrânilor
li-se recomandă spre studiare scrierea con
silierului în m edicină apărută îu ediţiune 

nouă şi augmentală

Sis temul  nervos
Şi

sexual turburat
precum şi vindecarea radicală a acestuia.

Se trim ite sub plic pentru 60 cruceri 
în m aree poştale. [416] 3 2 — 50

Eduard Beiidt, Braunschweig.

Adjunct de notar
absolvent şi maturisant al gimnasiului di 
Blaj, are examenul de notar şi cunoaşt 
toate limbile patriei caută aplicaţiune sta 
bilă în vre-o cancelarie notarială.

Ofertele sânt a se adresa de-adrepti 
la subscrisul în E e g liin u l-să se sc  (Szász 
Régen). [2509] 2—2

Nicoîae Şiai-a.

rŢŢ'fTTţ’ Ţţ 1

â

N u m a i  f l .  6

costă optico-acromaticul

Aparat de fotografie „EDISON“
nou inventat, cel mai de înceredere, mai simplu şi mai ieftin 

dintre toate sistemele de până acum. [1916] 1 1 - 1 1

I V I  1 8 0 1 1 “  ° fere ce ê mai sigure garanţii pentru funcţionare excelentă şi cele  
J A l l o U l l  maj bune resultate. O ri-şi-cine poate face fără nici o cunoştinţă 

fotografii excelente. Nereuşita eschisă pe lângă garanţie conştienţioasă.
F ( l Í 8 0 n “  es*-e acoinodat şi pentru fotografii ă la moment şi e deci inevitabil 

jţlA L lo U Jl pentru turişti, pictori, iubitorii naturii şi pentru petrecerea la ţeară. 
Aparatul, ce se poate aşeza într’o elegantă cassetă, costă cu placă de uscat, hârtie
de copiat, laterna pentru camera obscură, m aşină de copiat şi cu toate utensiliile  
de fotografie cu tot c o m p l .  l i .  6  împreună cu o instrucţiune amănunţită.

Manufactura fotografică ALFRED FISCHER, Yieua, 1, Adlergasse 12.
Prospecte gratis. — Expediţia cu rambursă.

■V W W 1 ii. ÉéAáéA!

„ F A  G E T A  N A “,
INSTITUT DE CREDIT ŞI D£ ECONOMII, CA SOCIETATE PE ACfMI

în Facset (Banat)
acoardă dur ă d ep u n er i sp re fru ctifica re  de ori-ce sumă

W B*?" 6 ° |o  interese -"Se
la au , solvind institutul contribuţianea după i n t e r e s e l e  

e a p i t a l i s a t e  şi r i d i ca t e .
Depuneri şi ridicări se pot efectul şi prin postă.

[1604] 31_ D i r e c ţ i u n e a .

3 medalii de aur 
15 de argint 

12 diplome de 
onoare şi recu

noştinţă.
ISs J
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Franas J o ii . K w iz d a .

co
ci oSL-
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Fluidul de restitutiune

M a rc a

d e  s c u t ir e

I
I

[1793] 10—40
al lui

L K W I Z D A
apă de spélat pentru cai. P reţul unei sticle 

1 fl. 40 cr. v. a.
De 30 de ani întrebuinţată în grajdurile curţii şi ale militarilor şi 
civililor, pentru întărire după strapaţe mari, la  scrintituri, înţepe

nirea muşchilor etc., face caii sé presteze m ult la  trainare.___

Sé se observe bine 
marca şi sé se 
ceară exclusiv 

fluidul de restitu- 
ţiune a lui 

K w i z d a ,

D e p o s itu l p r in c ip a l:
F a r m a c i a  c e r c n a l ă

K o rn e u b u rg  1. V ien a .

Se cap£iă în 
toate farmaciile 
şi drogueriile 

din
Austro-Ungaria.
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